
DOMÁCNOST, SMART MOES HOME 

Termostatická hlavice 
MOES TRV 801 ZigBee

Návod k použití 

WTRV-PJ-801-EM18



Popis produktu
Termostatický radiátorový ventil (TRV) je samoregulační ventil namontovaný
na radiátoru vodního topného systému, který reguluje teplotu v místnosti 
změnou průtoku teplé vody do radiátoru.   Díky TRV 801 můžete pohodlně re-
gulovat teplotu místnosti v rozsahu 5–30 °C a zároveň ušetřit více 
než 15 % energie. 
Termostatická hlavice je kompatibilní se všemi standardními radiátorovými 
ventily a je snadná na instalaci – bez nutnosti vypouštění vody nebo zásahu 
do topného systému.   Dodatečná funkce boost umožňuje rychlý ohřev radiá
toru tím, že ventil otevře na 5minut.
Okamžitě je dosažena komfortní teplota prostoru díky vyzařovanému teplu
.

Upozornění 
1. Nedemontujte, neznovu nemontujte, neprovádějte žádné úpravy ani
se nepokoušejte o vlastní opravy produktu.  Tyto práce smí být prováděny
pouze oprávněnými 
odborníky.
2. Baterie produktu je třeba recyklovat a likvidovat odděleně od komunálního
odpadu.  Odstraňování baterií by mělo probíhat v souladu s platnými místními 
předpisy na ochranu životního prostředí.
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Více informací 
Pro přístup k elektronickému návodu k použití ve vhodném
jazyce a dalším informacím na-
skenujte QR kód.

@moessmart

@moes_smart

@moes_smart

MOES.Official

@moes_smart

www.moes.net



Standardní vybavení 

Technická specifikace 

Termostatický radiátorový ventil Návod k použití 

Adaptéry 

Pro ventily Danfoss RA 

Pro ventily Caleffi 

Pro ventily Danfoss RAV 

Pro ventily Giacomini 

Pro ventily Danfoss RAVL 

Pro ventily M28 

Příkon v pohotovostním režimu:
Stupeň krytí:
Provozní teplota:
Teplota povrchu:
Připojení:
Lineární krok:
Rozměry (Šířka x Výška x Hloubka):
Čistá hmotnost:
Frekvence Wi-Fi: 
Výkon RF: 

Napájení:

Paměť:

3 x 1,5 V alkalické baterie AA (nejsou 
součástí balení)
6μAMin
IP20

0~50℃
90℃ Max. (u radiátoru)

M30 x 1,5 mm
6mm

52 ,4 mm x 97,4 mm x 52 ,4 mm
150g

2400~2483 ,5 MHz
12dBm

8 KB SRAM; 1,5 KB flash paměť dat; 64 KB flash paměť 
kódu 
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WTRV-801/ZTRV-801Model:

Angličtina 

DOMÁCNOST, SMART MOES HOME 

LCD inteligentní termostatický radi
átorový ventil 

Návod k použití 

WTRV-PJ-801-DK23
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Symboly displeje 

Tlačítko nastavení 

Zámek 
Komora baterií 

Matice spojky topného ventilu 

Ikona sítě 

Topení zapnuto
Ruční režim
Režim dovolená 
Otevřené okno režim

Režim Boost 

Automatický režim 

Tlačítko ovladače 

Středové tlačítko 

Rodičovská zámka –  

obvykle zobrazuje se 
teplota míst-nosti.

Při zapnutém režimu „Nastavit na“ 
Zobrazuje se požadovaná tep-

lota.

Komfortní režim (20℃)
Režim ECO (15℃)

Protimrazový režim (5℃)
Režim VYPNUTO (OFF) 



Instalace 
1  Stiskněte pojistku prostoru baterie, sejměte kryt a vložte baterie; 

4  Stiskněte „Střední tlačítko“, ikona „AdA“ bude blikat a zaří-
zení zahájí regulaci ventilů.  Po několika sekundách je konfigurace 
dokončena a zobrazí se inicializační obrazovka.

2  Inicializujte zařízení – čep se 
zasune, poté se na displeji zob-
razí ikona „INS“.

  Upozornění: Ventil musí být namontován,
jinak se zobrazí chybový kód s ikonou 
„servisního nástroje“.

3 Jakmile ikona „INS“ přestane blikat,
nasaďte spojovací matku termosta-
tického radiátorového ventilu M30*1,
5 na ventil topení a pevně ji 
utáhněte.

Upozornění:
Při vkládání baterií se ujistěte, že polarita (+/-)
je správně nastavena.

Cca 5 s Obrazovka inicia-
lizována 
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1. Nejprve prosím zkontrolujte následující body:

2. Výběr metody kalibrace: 

3. Po dokončení operace bude stav symbolu „nástroj pro opravu“ 
vymazán.

Upozornění:

· Je umístění instalace správné?
· Je připojení stabilní?
· Je těleso ventilu kompatibilní?

Metoda 1 (Ruční):

·Vyjměte a znovu vložte baterii pro restartování zařízení (klíčový krok).

· Chcete-li operaci zopakovat,  odkazujte se na „Krok 3“.

Metoda 2  (Aplikace):

·Než budete pokračovat, dokončete konfiguraci sítě v části „Připojení zaří-
zení“.
· Je nutné postupovat podle pokynů v aplikaci. 

1. Překalibrování vyžaduje opětovné zapnutí napájení zařízení;   Kalibraci 
motoru nelze zahájit pouze prostřednictvím tlačítka.
2. Během instalace udržujte stabilní napájení.  V případě zobrazení ikony „oprava“
kontaktujte prodejce pro technickou podporu. 

Ikona nástroje opravy 

V případě zobrazení ikony „nástroje opravy“ proveďte následující
kroky 



Správně namontujte adaptér 

Pro ventily Danfoss RA 

Pro ventily Danfoss RAVL 

Pro ventily Giacomini Pro ventily M28 

Pro ventily Danfoss RAV 

Pro ventily Caleffi 



Režim ovládání teploty 
Režim ovládání teploty 

Krátce stiskněte „střední tlačítko“ pro přepnutí mezi ikonou automa-
tického režimu a ikonou ručního režimu. 

Upozornění: Režim ručního ovládání je dostupný pouze v případě, že zařízení 
není připojeno k internetu. Zařízení umožňuje střídavé zobrazení nastavené
teploty a teploty v místnosti.  Na displeji znamená „Nastavení“ zobrazení 
požadované teploty.

Programovací režim: 

Je-li na displeji viditelná ikona „

Symbol automatického režimu 

Symbol ručního režimu 

Automatický režim 

„Automatický režim“, zařízení  je v programova-
cím režimu.  Nastavte teplotu pomocí aplikace
s inteligentním harmonogramem
.   Nakonfigurujte až 6 denních pro-
gramů  pro každý den v týdnu  s využitím
 4 standardních režimů.
Vlastní režim 
Pokud je na displeji zobrazen symbol „Ručního režimu“, zařízení
pracuje v ručním režimu.  Funguje podle aktuálně na-
stavené teploty, bez ohledu na časový program.

Dočasný režim 
Ruční změny platí až do další změny časového plánu.
Po té je nastavený režim vytápění opět aktivován. ( Symbol „Auto-
matického režimu“ bude na obrazovce blikat.) 

Režim komfortu (20 ℃)

Tento režim zajišťuje optimální teplotu v místnosti.  Po jeho aktivaci se 
topný systém přizpůsobí dříve nastavené komfortní teplotě a 
neustále ji udržuje, aby zajistil příjemné a teplé podmínky.
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VYPNUTO: V zimě, v ručním režimu, otočte ovládacím knoflíkem proti

směru hodinových ručiček, až se na displeji zobrazí „VYPNUTO“.

– v tomto případě je vytápění vypnuto a aktivuje se funkce ochrany 

proti zamrznutí.

Upozornění: Po zapnutí funkce ochrany proti zamrznutí se ventil otevře, po-
kud teplota vzduchu klesne pod 5 ℃ , a zavře se, pokud teplota vzroste nad 7 ℃
, čímž se zabrání poškození termostatického radiátorového ventilu
způsobenému mrazem.

Režim Eco (15℃)
Režim ECO je energeticky úsporná funkce, která udržuje teplotu mírně 
pod úrovní komfortu, předchází nadměrnému vytápění a 
plýtvání energií, a zároveň zajišťuje základní pohodlí v místnosti 
spolu s výraznou úsporou energie. 

Protimrazový režim(5 ℃)
Tento režim zabraňuje zamrznutí potrubí tím, že po aktivaci udržuje bez-
pečnou teplotu 5 ℃, což je ideální během delší nepřítomnosti nebo 
v chladnějším klimatu.

Režim přerušení vytápění 
ZAP: V létě, kdy je topný systém vypnutý, lze ventil
zcela otevřít otočením knoflíku po směru ho-
dinových ručiček do polohy „ZAP“ v ručním režimu
.  To umožňuje prodloužení životnosti ventilu.

Režim dovolená 
Tento režim se využívá během nepřítomnosti (dovolené).  Lze nastavit 
dobu jeho trvání a zařízení se automaticky přepne do 
protimrazového režimu na zvolený interval.
Po uplynutí této doby se zařízení vrátí do normální-
ho provozního režimu.



Funkce otevřeného okna 
Během vytápění, pokud zařízení zazna-
mená pokles teploty v místnosti o více 
než 1,5℃ během 4,5 minuty, aktivuje se 
funkce otevřeného okna a zařízení auto-
maticky přeruší vytápění.  Po 
aktivaci funkce zůstane ventil uzavřený
po dobu 30 minut a na displeji se 
zobrazí ikona „otevřené okno“.
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       Režim boost
V režimu dovolené nebo programování aktivujte režim 
boost nastavením doby trvání.  Zařízení se přepne 
do režimu boost a poté automaticky vrátí 
k předchozímu nastavení.  Režim boost 
se automaticky deaktivuje po vypnutí zařízení.
Tento režim lze zvolit pouze v aplikaci. 
Po aktivaci režimu boost se na displeji zobrazí
ikona „boost“.

Nastavení teploty a otáčení obrazovky

Nastavte teplotu: Otočte pokličku,
abyste nastavili teplotu po 0 ,5℃.

Otáčení obrazovky:
Po zapnutí obrazovky krátce stiskněte
tlačítko nastavení pro změnu 
orientace zobrazení.

předchozí režim.
Tento režim lze zvolit pouze v aplikaci.  Po aktivaci se na displeji ob-
jeví ikona režimu dovolené a ikona režimu proti zamrznutí.



Funkce proti usazování a rodičovský zámek 
Proti usazování:
Termostatický radiátorový ventil 
provádí rutinní odvápňování každé
pondělí ( den 1) v 12:00, aby 
chránil ventil před usazeninami.
Během odvápňování se na displeji
zobrazí hlášení „CAL“.

Funkce rodičovského zámku:
Stiskněte a podržte „Střední tlačítko“ po 
dobu 3 sekund, dokud se na displeji neobjeví
ikona „zámek“, což značí aktivaci ro-
dičovského zámku;
V režimu zámku stiskněte a podržte 
„Střední tlačítko“ po dobu 3
sekund, dokud ikona „zámku“ nezmizí,
což znamená deaktivaci funkce ro-
dičovské ochrany.

Upozornění: Pokud je aktivována funkce „Otevřené okno“, je přepsána následujícími
akcemi.
1 Nastavení teploty pomocí aplikace nebo zařízení.
2 Detekovaná teplota vzroste o více než 1,5 ℃ během 4,5 minuty. 

3   Neaktivita  v  aplikaci  nebo  zařízení  po  dobu30minut.

Obnovení  továrního  nastavení 
Při vkládání baterie stiskněte a podržte 
„Střední tlačítko“, dokud se na displeji ne-
zobrazí ikona „FAC“ a nebude po dobu 3
sekund blikat.  Zařízení bude poté reseto-
váno do továrního nastavení a automa-
ticky znovu spuštěno.

Upozornění: Po obnovení továrního nastavení zařízení nelze obnovit žádná předchozí
nastavení.
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Stáhněte si aplikaci MOES 

Telefonní číslo / e-mailová adresa 

Region

Získejte ověřovací kód 

Stáhněte si aplikaci MOES z App Store nebo naskenujte QR kód

Aplikace MOES nabízí výrazně širší kompatibilitu než Tuya Smart/Smart 
Life, zajišťuje plynulý provoz v režimech ovládaných Siri, podpo-
ruje widgety a doporučuje scénáře – jedná se o zcela novou, personalizo-
vanou službu.
(Poznámka: Aplikace Tuya Smart/Smart Life stále funguje, nicméně důrazně doporučujeme
používat aplikaci MOES) 

- Stáhněte si aplikaci 
MOES.
- Přejděte do rozhraní Registrace
/ Přihlášení;   Stiskněte „Zare-
gistrovat se“ k vytvoření účtu, za-
dejte své telefonní číslo pro 
obdržení ověřovacího kódu a 
vytvoření hesla.
Vyberte „Přihlásit se“, pokud 
již máte účet MOES.

Registrace nebo přihlášení.

1

2
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Přidat zařízení (pouze WIFI) 

1 Po rozsvícení obrazovky stiskněte a podržte tlačítko „Set“ po dobu 3
sekund, dokud nezačne blikat ikona „přidat zařízení“.

- ikona „Přidat zařízení“

3 Otevřete aplikaci MOES – na obra-
zovce se automaticky 
zobrazí výzva. Stiskněte „Přidat“,
vyberte zařízení, které chcete při-
dat, a poté klikněte na tlačítko „+“.

4 Po úspěšném přidání klikněte
na „Hotovo“; inteligentní WiFi 
termostat bude úspěšně při-
dán.

2 Přejděte do rozhraní „Domů“ v aplikaci, klikněte na tlačítko
„+“ v pravém horním rohu a vyberte „Přidat zařízení“
.  Systém zařízení automaticky detekuje, poté klikněte 
na „Přidat“.

Upozornění:
Předem prosím zapněte Bluetooth v telefonu.   Ujistěte se, že operační systém va-
šeho smartphonu umožňuje aplikaci MOES přístup k funkcím Bluetooth.
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Přidat zařízení (pouze ZIGBEE) 

2 V rozhraní brány v aplikaci vyberte „seznam zařízení zi-
gbee“, klikněte na „Přidat zařízení“ a počkejte několik
sekund na vyhledání.  Systém automaticky vyhledá a přidá
zařízení, poté klikněte na „Hotovo“.

3 Po pojmenování zařízení klikněte na „Hotovo“ a termostatický radiátorový
ventil bude přidán.

Upozornění:
Brána musí být přidána před přidáním termostatického radiátorového ventilu.  Ventil je třeba
přidat na stránce brány.

Po rozsvícení obrazovky stiskněte a podržte tlačítko „Set“ po dobu 3
sekund, dokud nezačne blikat ikona „přidat zařízení“
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Režim ovládání teploty 

Klepněte na „Nastavení“ a vyberte režim ovládání teploty.   Můžete pře-
pínat mezi „Manuálním režimem“ a „Automatickým režimem“.

Hlavní rozhraní 
Funkce aplikace
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Režim programování 
Režim dovolené 

Komfortní režim 
ECO režim 
Protizamrzávací režim 
Režim plného otevření 

Vypnutý režim 
Vlastní režim 

Náhled dat 
Výběr režimu 
Nastavení 

Úroveň baterie 
Stav vytápění 

Provozní režim 

Pokojová teplota 

Nastavená teplota 

Posuvník teploty 



Podrobnosti statistik 

Klepněte na „Režim programování“ pro úpravu topného plánu.
Klepněte na topnou událost pro její úpravu.
Vyberte čas a režim, poté klepněte na „Potvrdit“ pro uložení topného plánu
.

Klepněte na tlačítko „Zobrazit data“ pro zobrazení podrobných statistik.   
Můžete sledovat historii teplot podle hodin, dnů nebo měsíců.

Topný plán 
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Statistika teplot 

Denní/měsíční statistika 
Výběr data 



Řešení problémů a údržba 
Chybový kód 

Chyba čidla teploty 

Pomalý chod ventilu 

Chod ventilu je příliš dlouhý 

Chod ventilu je příliš krátký 

Baterie je vybitá 

Kalibrace ventilu selhala 

Baterie jsou nekvalitní a ne-
dostatečné pro napájení 
motoru 

Vyměň baterie 
ihned 

Zkontrolujte správnou 
instalaci ventilu 

Vyměň baterie 
ihned 

Zkontrolujte radiátorový ventil 

Zkontrolujte instalaci a 
termostatický ventil 

Zkontrolujte upevnění termostatic-

kého radiátorového ventilu 

Kontaktujte zákaznický
servis 

Angličtina 17
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ZÁRUČNÍ LISTINA 
Vážení zákazníci, děkujeme vám za zakoupení tohoto produktu. 
Doufáme, že jeho používání pro vás bude uspokojivé.
Záruka na produkty uvedené v záručním listu se poskytuje za níže uvede-
ných podmínek.
Podmínkou uplatnění záruky je dodržování následujících ustanovení a postupů
:
1. Produkty jsou kryty 24měsíční zárukou, platnou od data zakoupení produk-
tem zákazníkem v maloobchodním prodeji.
2. Aby bylo možné uplatnit záruční nároky, musí kupující předložit:
a) záruční list, b) doklad o koupi ( fakturu VAT, fiskální účtenku nebo jiný 

dokument potvrzující skutečné datum nákupu), pokud datum nákupu 
není uvedeno na záručním listu.
3. V případě výskytu problémů s kvalitou výrobku do 24 měsíců od data převzetí
Vás žádáme, abyste zajistili výrobek společně s jeho obalem a kontaktovali pro-
dejní místo nebo obchod, kde byl výrobek zakoupen, za účelem využití popro-
dejního servisu.   V případě poškození výrobku z důvodů na straně uživatele bude
účtován odpovídající poplatek za opravu.
4. Doporučujeme řádně zabezpečit zboží během jeho doručení k záručnímu
servisu – k tomuto účelu doporučujeme použití originálního obalu s výplní,
 která zajistí bezpečný transport.   Pokud se rozhodnete použít náhradní obal,
doporučujeme zajistit, aby byl produkt během přepravy řádně chráněn před 
poškozením.
Doporučujeme umístit na obal vhodnou nálepku upozorňující na náchylnost 
produktu k mechanickému poškození, například „Pozor sklo“.
Reklamace vad krytých zárukou budou vyřízeny neprodleně, nejpozději 
však do 14 dnů od data doručení zboží.

Prohlášení o shodě 
Společnost WENZHOU NOVA NEW ENERGY Sp. z o.o. tímto potvr-
zuje, že typ rádiového zařízení WTRV-801/ZTRV-801 je v souladu
se směrnicemi 2014 /53/EU, 2014 /30/EU a 2011 /65/EU
. Kompletní text prohlášení o shodě EU je k dispozici na následujících
webových stránkách: https://www. 
moestech.com/pages/ztrv-801 https://www.
moestech.com/pages/wtrv-801

Ovládejte svůj domov pomocí hlasu.  Zařízení jsou 
kompatibilní s funkcemi podporovanými Amazon Alexa 
a Google Home.
Prosíme, seznamte se s naším podrobným průvodcem:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device-
linked-voice-speaker

Angličtina 
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INFORMACE O RECYKLACI
Veškeré produkty označené symbolem pro oddělený sběr elektrické-
ho a elektronického odpadu (směrnice WEEE 2012/19/ EU) musí být li-
kvidovány odděleně od nesegregovaného komunálního odpadu.   K 
ochraně životního prostředí a zdraví by mělo být toto zařízení 
předáno do vyhrazených sběrných míst pro elektrický a elektro-
nický odpad, která určují příslušné státní nebo místní orgány.
Správná likvidace a recyklace zamezí možným negativním dopadům

na životní prostředí a zdraví lidí.   Pro informace o umístění těchto sběrných 
míst a pravidlech jejich provozu kontaktujte prosím instalatéra nebo místní 
orgány.

zboží pro záruční účely.
6. Po ověření a potvrzení oprávněnosti reklamace přistoupí záruka k opravě pro-
duktu v přiměřené lhůtě, nepřekračující 30 dní od data doručení zboží záručnímu 
servisu. V případě potřeby použití obtížně dostupných náhradních 
dílů může být tato doba prodloužena o nezbytnou dobu na dodání příslušných kom-
ponent z výrobního závodu výrobce.
.
7. Záruka se nevztahuje na provádění údržbových prací ani podobných úkonů uvede-
ných v návodu k obsluze, které jsou uživatelé povinni provádět sami.

8. Vady vzniklé v důsledku přirozeného opotřebení během používání nejsou kryty 
zárukou.
9. Záruka se nevztahuje na: 
a) Mechanická poškození způsobená zaviněním uživatele a vady produktu vyplývající z
těchto poškození.
b) Poškození vzniklá nesprávným používáním produktu. 
10. Práva vyplývající ze záruky zanikají v následujících případech:

a) Odstranění záruční pečetě z produktu. 
b) Odstranění sériového čísla z produktu. 
c) Provádění zásahů vedoucích k odstranění fyzických vad produktu mimo autorizovaný ser-
vis.
d) Používání neoriginálních dílů a provozních materiálů.

Angličtina 



Tento dokument je překladem originálního návodu k použití, vytvořeného výrobcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k dispozici na webové 
stránce https://serwis.innpro.pl/gwarancja 
Produkt je nutné pravidelně udržovat (čistit) buď ve vlastním rozsahu, nebo prostřednictvím spe-
cializovaných servisních středisek na náklady a zodpovědnost uživatele.   Je-li v návodu k použití 
absence informací o nezbytných pravidelných údržbových nebo servisních úkonech, je třeba mi-
nimálně jednou týdně hodnotit stav fyzického produktu a sledovat jakékoli odchylky oproti nové-
mu, fyzicky nepoškozenému výrobku.   V případě zjištění jakékoli odchylky je nutné neprodleně 
provést údržbu (čištění) nebo servisní zásah. Nedostatečná údržba (čištění) a neprovedení ade-
kvátní reakce při zjištění odlišného stavu může vést k trvalému poškození produktu. 

Výrobce nezodpovídá za škody vzniklé v důsledku zanedbání údržby.

Upozornění a bezpečnostní informace 
Veškeré informace týkající se používání produktu jsou uvedeny v návodu k obsluze. 
Před zahájením používání si důkladně přečtěte návod a dodržujte uvedené pokyny.

Před použitím si rovněž důkladně prostudujte následující informace: 

Varování týkající se používání 
Nebezpečí pro děti:

Tento produkt není určen k hraní a není vhodný pro děti.
Přístroje smart home obsahují malé součástky a elektronické díly, které 
mohou představovat riziko udušení.
Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí, aby nedošlo k náhodnému spolknutí malých 
částí nebo poškození produktu nesprávným použitím.

Instalaci a konfiguraci produktu by měla provádět dospělá osoba. 

Riziko úrazu elektrickým proudem: 
Všechna elektrická zařízení musí být instalována v souladu s návodem k použití a 
bezpečným způsobem, nejlépe kvalifikovaným odborníkem.
Před zahájením instalace nebo údržby se ujistěte, že je zařízení odpojeno od napájecího 
zdroje. 
Nikdy nepoužívejte poškozené kabely, zástrčky ani zásuvky, abyste předešli riziku zkratu 
nebo úrazu elektrickým proudem.

Riziko poškození zařízení:
Nevystavujte zařízení extrémním teplotám, vlhkosti ani kontaktu s vodou, pokud výrobce
neoznámil, že je zařízení vodotěsné.
Vyhýbejte se používání zařízení v prostředích, která by mohla způsobit jejich 
přetížení.
Nezasahujte do zařízení připojených k elektrické síti a nepokoušejte se je otevírat,
abyste zabránili trvalému poškození nebo ztrátě záruky.
Nevystavujte produkt nárazům, pádům, silným otřesům ani jiným vlivům, které by 
mohly způsobit jeho poškození.

Fyzická bezpečnost:
V případě digitálních zámků a videotelefonů zajistěte jejich pevnou montáž v 
souladu s doporučeními výrobce.
Nesprávná instalace může negativně ovlivnit jejich funkčnost i bezpečnost.
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U řídicích jednotek a termostatů zajistěte, že instalace nebrání přístupu k důležitým
systémům, jako jsou topné nebo elektrické rozvody. 

Riziko nesprávného používání:
Zajistěte, aby uživatelé byli řádně informováni o správném používání zařízení, napří-
klad při zadávání kódů do digitálních zámků nebo ovládání zařízení pomocí mobilní
aplikace. 
V případě chytrých zásuvek a měřičů spotřeby energie se ujistěte, že připojená
zařízení odpovídají maximálním zatěžovacím parametrům určeným výrobcem.

Bezdrátová konektivita 
Ochrana dat:

Většina výkonných prvků smart home využívá připojení Wi-Fi, Bluetooth nebo Zi-
gbee. Zabezpečte svá zařízení silným heslem a v případě dostupnosti aktivujte 
dvoufaktorové ověřování.
Pravidelně aktualizujte software zařízení i mobilních aplikací, aby byla data zabez-
pečena a chráněna před neautorizovaným přístupem.
Pokud je to možné, zajistěte, aby veškerá data přenášená mezi zařízeními byla šifrována
, čímž zabráníte jejich zachycení třetími stranami. 

Správa přístupu:
Omezte přístup k mobilním aplikacím a chytrým domácím zařízením výhradně na dů-
věryhodné uživatele.
Pravidelně kontrolujte seznam zařízení připojených k systému a odstraňujte ta, která 
již nejsou potřebná nebo by mohla představovat bezpečnostní riziko. 
V případě digitálních zámků pravidelně měňte přístupové kódy a odstraňujte kódy uži-
vatelů, kteří již nemají mít přístup k objektu. 

Informace o správném používání 
Montáž a konfigurace:

Ujistěte se, že zařízení jsou namontována a nakonfigurována v souladu s po-
kyny výrobce.  V případě složitějších instalací se doporučuje využít služeb kvalifikovaného
odborníka.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny, aby nedošlo k jejich uvolnění
nebo poškození během používání.
Při montáži čidel zajistěte jejich umístění na místech, která zajistí optimální účinnost.

Údržba a péče:
Pravidelně kontrolujte stav zařízení, aby bylo zajištěno správné fungování mechanis-
mů a nebyla nutná jejich údržba.
Zkontrolujte, že napájecí porty zařízení jsou čisté a nejeví známky opotřebení či poško-
zení.
Videotelefony a měřiče spotřeby energie čistěte pravidelně měkkým hadříkem.

Nepoužívejte silné detergenty k čištění zařízení, které by je mohly poškodit.

Bezpečnost užívání:
V případě digitálních zámků nikdy nesdělujte přístupové kódy neoprávněným osobám
.
Pokud zařízení nabízí funkci vzdáleného ovládání, zajistěte, aby k aplikaci měli přístup
pouze autorizovaní uživatelé.
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Skladování:
Uchovávejte produkt na suchém místě, mimo zdroje tepla, extrémní teploty a 
vlhkost. 

Další opatření 
Servis a údržba:

V případě jakýchkoli problémů se zařízením kontaktujte autorizovaný servis. 

Nepokoušejte se zařízení sami otevírat ani opravovat, abyste předešli dalšímu poško-
zení nebo ztrátě záruky.

Bezpečná likvidace: 
Použité zařízení a jejich součásti, jako jsou například akumulátory, je třeba likvi-
dovat v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu. 

Nevyhazujte zařízení do komunálního odpadu – kontaktujte místní sběrné místo 
pro elektrické a elektronické zařízení.

Pokud potřebujete další informace o produktu, obraťte se na zákaznický servis (e-mail: hurt@inn-
pro.pl, webová stránka: https://innpro.pl/) nebo na jiného odborníka.

Bezpečnostní opatření 
Před zahájením nabíjení zkontrolujte čistotu kontaktů zařízení.  Nikdy nenechávejte zařízení bez 
dozoru během provozu a nabíjení. Zajistěte možnost rychlého odpojení zařízení od zdroje napá
jení v případě nouze.   Nikdy nevystavujte zařízení účinku vysokých teplot.   Zařízení nabíjejte v 
suchém a dobře větraném prostředí, mimo hořlavé materiály, s volným prostorem minimálně 1
m od ostatních předmětů.   Nikdy nezakrývejte zařízení během nabíjení.   Nikdy nepoužívejte na-
pájecí adaptér, nabíjecí stanici, kabely apod. bez doporučení a certifikace výrobce. Chraňte svůj 
majetek, zařízení je vybaveno články, které jsou obtížně uhasitelné. Doporučuje se použít hasicí 
plachtu. 

Li-ion akumulátor 
Zařízení je vybaveno lithium-iontovým (Li-ion) akumulátorem, který se vzhledem ke své fyzikální 
a chemické konstrukci opotřebovává vlivem času a používání.   Výrobce uvádí maximální dobu 
provozu zařízení za laboratorních podmínek, při kterých panují optimální provozní podmínky a 
akumulátor je nový a plně nabitý. Skutečná doba provozu se může lišit od deklarované v nabídce
a není to vada zařízení, ale vlastnost produktu.   Pro zachování maximální životnosti akumulátoru
se nedoporučuje jeho vybití pod úroveň 3,18 V nebo pod 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, 
například 2,5 V u článku, jej trvale poškozují a není to kryto zárukou. V případě, že akumulátor 
nebo celé zařízení nebude používáno déle než jeden měsíc, je nutné akumulátor nabít na 50 % a
stav jeho nabití pravidelně kontrolovat každé dva měsíce. Uchovávejte akumulátor a zařízení na 
suchém místě mimo dosah přímého slunečního záření a při teplotách nad nulou. 

Akumulátor LI-PO 
Zařízení je vybaveno lithiumpolymerovým (LI-PO) akumulátorem, který vzhledem ke své fyzikální
a chemické konstrukci stárne v průběhu času a užívání. Výrobce uvádí maximální dobu provozu 
zařízení za laboratorních podmínek, které představují optimální pracovní prostředí a kdy je aku-
mulátor nový a plně nabitý. Skutečná doba provozu se může lišit od hodnot udávaných v nabídce
, což není závada zařízení, ale vlastnost produktu.   Pro zachování maximální životnosti akumulá
toru se nedoporučuje vybíjet jej pod úroveň 3,5 V nebo pod 5 % celkové 
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kapacity.  Nižší hodnoty, například 3,2 V u článku, jej trvale poškodí a toto poškození není kryto 
zárukou. V případě, že akumulátor nebo celé zařízení nebude používáno déle než jeden měsíc, je
nutné akumulátor nabít na 50 % a stav jeho nabití pravidelně kontrolovat každé dva měsíce.
Uchovávejte akumulátor a zařízení na suchém místě mimo dosah přímého slunečního záření a 
při teplotách nad nulou. 

ZKRÁCENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 
Společnost WENZHOU MORNING ELECTRONICS CO., LTD tímto prohlašuje, že typ rádiového zaří-
zení Termostatická hlavice MOES TRV 801 ZigBee je v souladu s požadavky směrnice 2014/53/EU.
  Úplné znění prohlášení o shodě EU je dostupné na následující internetové adrese: https://files.
innpro.pl/moes 

Adresa výrobce: No. 238, Wei 11 Road, Yueqing Economic Development Zone, 325600 Wenzhou
, Čína 

Rádiová frekvence: 2,4 GHz (2400 MHz – 2483,5 MHz) 
Maximální výkon rádiové frekvence: <20 dBm 

Ochrana životního prostředí 
Použitý elektronický přístroj označený podle směrnice Evropské unie nesmí být uklá
dán společně s běžným komunálním odpadem.  Je určen k separátnímu sběru a recyk-
laci na příslušných sběrných místech.  Zajištěním správné likvidace předejdete možným
negativním dopadům na životní prostředí i lidské zdraví.  Systém sběru vyřazeného 
zařízení odpovídá místně platným předpisům na ochranu životního prostředí 
vztahujícím se na odstraňování odpadů.  Podrobné informace lze získat na městském
úřadě, v organizaci zabývající se odpadovým hospodářstvím nebo v obchodě, kde 
byl produkt zakoupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), které
se týkají bezpečnosti používání, ochrany zdraví a životního prostředí, a stanovují
potenciální rizika, jež musí být identifikována a odstraněna.

Importér:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.

Rudzka 65c

44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303

hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zástupce v EU: 
AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, 45326 Essen,
Německo 
info-amz@lab.de

https://files.innpro.pl/moes
https://www.innpro.pl


Pro více informací se obraťte na prodejce nebo místní orgány odpovědné za
nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl  vyroben a je dodáván v souladu se všemi příslušnými nařízeními a
směrnicemi platnými ve všech členských státech Evropské Unie.  Splňuje také veškeré
relevantní  specifikace  a  předpisy  v  zemi  prodeje.  Oficiální  dokumentaci  lze  získat  na
vyžádání.  Oficiální  dokumentace  zahrnuje  také  (avšak  nejenom)  Prohlášení  o  shodě,
Bezpečnostní technické listy materiálu a zprávu o testování produktu.

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna
loga a obchodní názvy jsou registrované obchodní značky příslušných vlastníků a jsou
chráněny zákonem.

• 

Záruka
Při změnách a/nebo modifikacích výrobku zanikne záruka. Při nesprávném používání 
tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost za vzniklé škody.
Likvidace

 Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně.
• Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.
•
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